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Large blue bead
Große blaue Perle
Grosse perle bleue
Perlina blu grande
Gran perla azul
Duży niebieski 
koralik

Paper
Papier
Carta
Papel

Clear bead
Klare Perle
Perle transparente
Perlina trasparente
Perla transparente
Przezroczysty 
koralik

Yellow bead
Gelbe Perle
Perle jaune
Perlina gialla
Perla amarilla
Żółty koralik

Blue bead
Blaue Perle
Perle bleue
Perlina blu
Perla azul
Niebieski koralik

Wax paper
Wachspapier
papier ciré
Carta cerata
Papel encerado
Papier woskowany

PVC



D25





15CM

20CM

20CM

35CM

40CM

D25

H4

C

H26*4
H27

H5

H16

J6

J9

H9*2

J8
STEP 2



D2 F19

G24
G24

G24

G23

G23

G25

D3

9

Paper-3
Papier-3
Carta-3
Papel-3

H3

X7

X3

Paper-1
Papier-1
Carta-1
Papel-1

Peel off the adhesive backing to paste.
Zum Aufkleben die Klebefolie abziehen.
Retirez le support adhésif pour coller.
Staccare la pellicola adesiva per incollare.
Quita el adhesivo para pegar.
Odklej warstwę klejącą, aby przykleić.

Fold the book like this.
Falten Sie das Buch so.
Pliez le livre comme ceci.
Piega il libro in questo modo.
Dobla el libro de esta manera.
Złóż książkę w sposób pokazany na obrazku.

Paper-4
Papier-4
Carta-4
Papel-4

Paper-5
Papier-5
Carta-5
Papel-5

Book
Buch
Livre
Libro
Książka

Origami Book
Origami-Buch
Livre d'origami
Libro origami
Libro de origami
Książka origami
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F23

F21
F22

F9

Book x3
Buch x3
Livre x3
Libro x3
Książka x3

F17

F7

F18
F14

STEP 7

STEP 8

Origami Book
Origami-Buch
Livre d'origami
Libro origami
Libro de origami
Książka origami

F28

F37 F30

F29

F32
F24

F36

F31 F39

F40

F27

F44*5

F34*3

F38
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F26

F33

STEP 10

STEP 11

13 14
K16

K8*3

K7

K6K18

K17

Please note the direction of F26
Bitte beachten Sie die Richtung von F26
Veuillez noter le sens de F26
Si prega di notare la direzione di F26
Tenga en cuenta la dirección de F26
Proszę zwrócić uwagę na kierunek F26

15

15CM20CM

35CM

40CM

K10*2
G11*2

K15
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15CM20CM
35CM

40CM

G11

K14

Already installed
Bereits installiert
Déjà installé
Già installato
Ya instalado
Już zamontowane.

STEP 9

STEP 13

STEP 12

STEP 17

STEP 15

F12

K13

STEP 16

STEP 14

F45 E32
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G1*3

G2

G4

G3

G2

G8

J14

J2

J2

J2

J2 J4*3

J4*3

J18 J18

J19

J5

J5
J17

J16

J24

J11
J10

J15

J22

STEP 20

J7

J7

J25

J21
J20

J12
J13

J5

J5J3

Please note the direction of J12
Bitte beachten Sie die Richtung von J12
Veuillez noter le sens de J12
Si prega di notare la direzione di J12
Tenga en cuenta la dirección de J12
Proszę zwrócić uwagę na kierunek J12
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15CM
20CM

20CM

35CM

40CM

STEP 21

STEP 22

J23

G11

G11

G11

G11

D1

STEP 23

D14
STEP 24

Already installed
Bereits installiert
Déjà installé
Già installato
Ya instalado
Już zamontowane.



Large blue bead
Große blaue Perle
Grosse perle bleue
Perlina blu grande
Gran perla azul
Duży niebieski 
koralik

Clear bead
Klare Perle
Perle transparente
Perlina trasparente
Perla transparente
Przezroczysty 
koralik

Yellow bead
Gelbe Perle
Perle jaune
Perlina gialla
Perla amarilla
Żółty koralik

15

X2

E3

E5

E31*3

E4

D17

D17

D13

D12

D12

E7

E6

E8

E33

E35

Paper-3
Papier-3
Carta-3
Papel-3

Install the candle and turn it 90° clockwise
Setzen Sie die Kerze ein und drehen Sie sie um 90° im Uhrzeigersinn
Installez la bougie et faites-la tourner à 90° dans le sens des 
aiguilles d'une montre
Installa la candela e ruotala di 90° in senso orario
Instala la vela y gírala 90° en el sentido de las agujas del reloj
Zamontuj świecę i obróć ją o 90° zgodnie z ruchem wskazówek zegara.

Paper-3
Papier-3
Carta-3
Papel-3

Fold the large newspaper in half
Falten Sie die große Zeitung in der Mitte
Pliez le grand journal en deux
Piega a metà il giornale grande
Dobla el periódico grande por la mitad
Złóż dużą gazetę na pół.

Book x2
Buch x2
Livre x2
Libro x2
Książka x2

Book x2
Buch x2
Livre x2
Libro x2
Książka x2

Book x2
Buch x2
Livre x2
Libro x2
Książka x2

Book x2
Buch x2
Livre x2
Libro x2
Książka x2
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F56

F55 F54 F53

Origami Book
Origami-Buch
Livre d'origami
Libro origami
Libro de origami
Książka origami

H15

H8

H8
H8

H13

H11
H11

H12
H12

H10

H10

H14

H6*6
H7

STEP 32

D16

D15
D6

STEP 33
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STEP 27

STEP 28
STEP 31

STEP 27

STEP 34

F8

STEP 30

STEP 26

Blue bead
Blaue Perle
Perle bleue
Perlina blu
Perla azul
Niebieski koralik

E2

E19

E13

E26

E1

STEP 29

E30

STEP 36

STEP 35

STEP 37

J1

STEP 25

Origami Book
Origami-Buch
Livre d'origami
Libro origami
Libro de origami
Książka origami

Paper-2
Papier-2
Carta-2
Papel-2
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A

E16

E16

E14
E15

E15
E12

A1 E10

Note: First put E16 on the A plate, then E14 through E15, E16, E16, E15 in turn
Hinweis: Legen Sie zuerst E16 auf die A-Platte, dann nacheinander E14 bis E15, E16, E16, E15
Remarque : placez d'abord E16 sur la plaque A, puis E14 à E15, E16, E16, E15 à tour de rôle
Nota: prima metti E16 sulla piastra A, poi E14 fino a E15, E16, E16, E15 a turno
Nota: Primero coloque E16 en la placa A, luego E14 hasta E15, E16, E16, E15 sucesivamente.
Uwaga: Najpierw umieść E16 na płytce A, następnie kolejno E14, E15, E16, E16, E15.

G17

G17 F1

G15

G7

G2

G2

G1*4

D19

G3

G26

E9

F3

F2
STEP 39

G17
G5

G15

Paste in the middle
In die Mitte einfügen
Collez au milieu
Incolla al centro
Pegar en el medio
Wklej w środek.
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F43

F16
F15

STEP 19

STEP 38

STEP 42

STEP 41

STEP 43

STEP 40 STEP 44

STEP 45

G10

Install STEP40 and STEP44 first, then install G10, pay attention to the direction of G10.
Installieren Sie zuerst STEP40 und STEP44 und dann G10. Achten Sie auf die Richtung von G10.
Installez d'abord STEP40 et STEP44, puis installez G10, faites attention au sens de G10.
Installa prima STEP40 e STEP44, poi installa G10, presta attenzione alla direzione di G10.
Install STEP40 and STEP44 first, then install G10, pay attention to the direction of G10.
Najpierw zamontuj KROK40 i KROK44, a następnie G10, zwracając uwagę na odpowiedni kierunek G10.



Fix H1, gently straighten the 35cm light wire and touch sensor wire.Put the last lamp through the bottom of the table, and tidy up the excess 
light wire and fix it with adhesive tape as shown in the picture.
Befestigen Sie H1, glätten Sie das 35 cm lange Lichtkabel und das Kabel des Berührungssensors vorsichtig. Führen Sie die letzte Lampe durch 
die Unterseite des Tisches, räumen Sie das überschüssige Lichtkabel auf und befestigen Sie es mit Klebeband, wie in der Abbildung gezeigt.
Fixez H1, redressez doucement le fil de la lampe de 35 cm et le fil du capteur tactile. Placez la dernière lampe à travers le bas de la table, rangez 
l'excédent de son fil et fixez-le avec du ruban adhésif comme indiqué sur l'image.
Fissare H1, raddrizzare delicatamente il cavo luminoso da 35 cm e il cavo del sensore tattile. Far passare l'ultima lampada attraverso la parte 
inferiore del tavolo, sistemare il cavo luminoso in eccesso e fissarlo con nastro adesivo come mostrato in figura.
Fije H1, enderece suavemente el cable de luz de 35 cm y el cable del sensor táctil. Coloque la última lámpara a través de la parte inferior de la 
mesa, ordene el exceso de cable de luz y fíjelo con cinta adhesiva como se muestra en la imagen.
Zamontuj lampę H1, delikatnie wyprostuj 35-centymetrowy przewód świetlny i przewód panelu dotykowego. Przełóż ostatnią lampę pod 
spodem stołu, uporządkuj nadmiar przewodu świetlnego i przymocuj go taśmą klejącą, jak pokazano na rysunku. 20

First place the touch sensor on the touch mark pattern. Paste it on the back of H1. Remove the protective film from 
both sides of the PVC, then stick the PVC plate centered on H1. Finally use G11 to fix the 35cm wire and the touch 
cable to the H1.
Platzieren Sie zuerst den Berührungssensor auf dem Berührungsmarkierungsmuster. Kleben Sie ihn auf die Rückseite 
von H1. Entfernen Sie die Schutzfolie von beiden Seiten des PVC und kleben Sie dann die PVC-Platte mittig auf H1. 
Befestigen Sie abschließend mit G11 das 35 cm lange Kabel und das Berührungskabel am H1.
Placez d'abord le capteur tactile sur le motif de marquage tactile. Collez-le au dos du H1. Retirez le film protecteur 
des deux côtés du PVC, puis collez la plaque PVC centrée sur le H1. Utilisez enfin G11 pour fixer le fil de 35 cm et le 
câble tactile au H1.
Per prima cosa posiziona il sensore touch sul modello del segno touch. Incollalo sul retro dell'H1. Rimuovi la pellicola 
protettiva da entrambi i lati del PVC, quindi attacca la piastra in PVC centrata sull'H1. Infine usa G11 per fissare il filo 
da 35 cm e il cavo touch all'H1.
Primero, coloque el sensor táctil en el patrón de marca táctil. Péguelo en la parte posterior del H1. Retire la película 
protectora de ambos lados del PVC y luego pegue la placa de PVC centrada en el H1. Finalmente, use G11 para fijar el 
cable de 35 cm y el cable táctil al H1.
Najpierw umieść panel dotykowy w zaznaczonym miejscu. Przyklej go z tyłu H1. Usuń folię ochronną z obu stron PVC, 
a następnie przyklej płytkę PVC na środku H1. Na koniec użyj G11, aby przymocować 35-centymetrowy przewód i 
panel dotykowy do H1.

H1 STEP 46

H1

G11

G11

PVC

STEP 46

STEP 47
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D5

H25

STEP 48

STEP 3

STEP 49

E43

E43 E39

E39

E46

E46

STEP 53 STEP 54

F49

F50

F46

F47

F47

F48

F48

F51

E47

E47
E42

E42

E41

E41

E45

E45
E44

E44

E40

E40



STEP 57

STEP 58

D22

D20

D21

D22

D18

D23

D24

STEP 56

STEP 50

22

 STEP 55

 
STEP 56 STEP 55

STEP 52

STEP 51

STEP 53 G29

G30

STEP 54

G34

G34

G35

G31

G31G35

G33

G32

Book x2
Buch x2
Livre x2
Libro x2
Książka x2

Paper-2
Papier-2
Carta-2
Papel-2



STEP 60

G22

G19
G20

G20

G21
H17 K20

G18

F6
F4

STEP 61

STEP 63

F35

F25
STEP 62

STEP 64

E36

E25

E37
E38

E21E21

23

STEP 59
K5

K3

K3

K4

F11
F10

STEP 65
STEP 64

STEP 62

STEP 63

E24

E24
H2

E20

E17

E18

E23

E22



STEP 67 STEP 68

STEP 69

G1*4

G9 F42

G17G2

G2

D4

E29

E28

E27

D8

STEP 70

G17
G4

G16

G17G6

G10

G16

24

STEP 66

H28

G13*3

G14

G14

STEP 65

Please note the direction of G10
Bitte beachten Sie die Richtung von G10
Veuillez noter le sens de G10
Si prega di notare la direzione di G10
Tenga en cuenta la dirección de G10
Proszę zwrócić uwagę na kierunek G10
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STEP 71

H23

H18

H22

H17

H19

H17 H24

H24 H20

H21

STEP 72 STEP 73

STEP 74

D11

G27

G28
D11

D10

STEP 69

STEP 67

STEP 68

STEP 59

STEP 70

B

STEP 58

STEP 60

F13

F52
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STEP 66

STEP 59

F20

F5

F41

D7 D9

D9

STEP 75

Paper-3
Papier-3
Carta-3
Papel-3

K2

K11

K9

K12

STEP 77
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15CM20CM
35CM

40CM

Already installed
Bereits installiert
Déjà installé
Già installato
Ya instalado
Już zamontowane.

STEP 78

G11
K1

STEP 74

STEP 71

STEP 72

STEP 73

STEP 79

K19

K21

STEP 78

STEP 75

Straighten the wire and paste it as shown in the picture, note 
that the wire should not exceed this hole
Richten Sie den Draht gerade aus und kleben Sie ihn wie in der 
Abbildung gezeigt ein. Beachten Sie, dass der Draht nicht über 
dieses Loch hinausragen darf.
Redressez le fil et collez-le comme indiqué sur l'image, notez 
que le fil ne doit pas dépasser ce trou
Raddrizza il filo e incollalo come mostrato nell'immagine, 
nota che il filo non deve superare questo foro
Enderece el alambre y péguelo como se muestra en la imagen, 
tenga en cuenta que el alambre no debe sobrepasar este orificio
Wyprostuj drut i wklej go tak, jak pokazano na rysunku, zwróć 
uwagę, że drut nie powinien wychodzić poza ten otwór.

FPattern centered and pasted
Muster zentriert und eingefügt
Motif centré et collé
Schema centrato e incollato
Patrón centrado y pegado
Wklej wzór na środku.

Wax paper
Wachspapier
papier ciré
Carta cerata
Papel encerado
Papier woskowany



STEP 80

STEP 57STEP 79

G12

E14

28




